
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Goojaree, Fifth Mehl: 

ਦੁਇ ਕਰ ਜ੅ੜਿ ਕਰੀ ਬ੃ਨੰਤੀ ਠਾਕੁਰੁ ਅ਩ਨਾ ੜਧਆਇਆ ॥ 
With my palms pressed together, I offer my prayer, meditating on my Lord 
and Master. 

ਹਾਥ ਦ੃ਇ ਰਾਖ੃ ਩ਰਮ੃ਸੜਰ ਸਗਲਾ ਦੁਰਤੁ ੜਮਟਾਇਆ ॥੧॥ 
Giving me His hand, the Transcendent Lord has saved me, and erased all my 
sins. ||1|| 

ਠਾਕੁਰ ਹ੅ਏ ਆੜ਩ ਦਇਆਲ ॥ 
The Lord and Master Himself has become merciful. 

ਭਈ ਕੜਲਆਣ ਆਨੰਦ ਰੂ਩ ਹੁਈ ਹ੄ ਉਬਰ੃ ਬਾਲ ਗੁ਩ਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I have been emancipated, the embodiment of bliss; I am the child of the Lord 
of the Universe - He has carried me across. ||1||Pause|| 

ੜਮੜਲ ਵਰ ਨਾਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਜ੄ਕਾਰੁ ॥ 
Meeting her Husband, the soul-bride sings the songs of joy, and celebrates 
her Lord and Master. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ੜਤਸੁ ਗੁਰ ਬੜਲਹਾਰੀ ੜਜੜਨ ਸਭ ਕਾ ਕੀਆ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥੬॥੧੫॥ 
Says Nanak, I am a sacrifice to the Guru, who has emancipated everyone. 
||2||6||15|| 

 


